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A delegációból.
Az igazaitól megfosztott magyar 

politika halálos merevségben van mar 
hónapok óta. A néhai való becsületes 
politikának csak a halotti maszkját 
őrizzük. És a komoly vonásokra most 
egy nagyon rút és nagyon visszata
szító mosolyt lopott rá a magyar de
legáció. Valami mókás, valami torz 
Pierrot-nevetést. Ugyan honnan vettek 
hozzá a feneketlen könnyelműséget, 
hogy mikor az országot ha'álos 
fagyosság dermeszti meg, akkor ők 
mosolyogva komédiázni tudnak. Mert 
amit beszélnek az komédia és amit 
művelnek, az még nagyobb komédia.

Auffenberg pénzt követel. Van-e 
abban újság és van-e abban megüt 
kö/.ni való, ha egy hadügyminiszter 
pénzt kö-etel? A hadügyminiszterek 
azért vannak. Olyan még nem volt 
ebben a szerencsétlenül összeboronált 
k- ttős monarkiaban, aki azt mondta 
volna, hogy Magyarországot kímélni 
kell. Ez mindig a legutolsó szempont, 
ez Bécsben egyáltalán nem is szem
pont. Auffenberg ennélfogva katonás 
szigorúsággal a tradícióhoz ragaszko
dik, más szóval azt lehetne mondani, 
hogy' a szerencsétlen kiegyezésnek 
vaslogikáját a hadügyminiszter szemé 
lyesiti meg.

És a delegáció mégis duzzog, 
kelletlenkedik, mert Auffenberg újabb 
százmilliókat követel a hadi költsé
gekre. Miért duzzog a delegáció? Hát 
meglepte talán ez az újabb követelés ? 
Nem tudta, hogy Bécsben örökkön 
ötökké is úgy lesz, hogy egy millió
nak egy másik millió a konvenciója 
és százmilliónak másik száz ? A mun 
kaparti delegáció tudja ezt és ha 
mégis haragot láttat, hogy ez merő 
komédia, aminek az a tendenciája, 
hogy ez újabb kizsákmányolás ódiumát 
a hadügyminiszterre hárítsa át.

Hát ez nem járja. Nekünk Auf 
fenberg se ingünk, se gallérunk, mi 
bizonyára nem lelkesedünk érte és a 
bűnszerzését bizony nem mentjük. De 
ebben az esetben őt a vádnak csak 
az a része illeti, amely a bujtogató- 
nak jár ki igazságosan.' De nem ö a 
tettes. Az ország ellen való bűnt azok 
követik el, akik a kért pénzt meg 
adjak. És ezt a munkapárti dele
gáció teszi.

Auffenbergtöl egyébként is nem 
várhatunk kíméletet, még akkor sem, 
ha igazságosabb, belátóbb es takaré
kosabb volna. Mert ő elsősorban 
katona és az ő elhatározásait a kato

nai érdek irányítja. Ám a delegáció 
tagjai képviselők volnának és nekik 

. nem szabadna mást nézni, csak a 
nép érdekeit. 1) nem nézik. Mert a i 
munkapárt Auffnb rget a nép fölött 
állónak tekinti és ha ez a lábával 
toppant, alázatosan megadja magát. 
Vagy’ talán nem is Auffenberg előtt, 
mert ekármilyen hatalmat is kompro 
irritált a véletlen, vagy a politikai 
szükség ebbe a névbe, a neve mégis 
csak egy provizórikus érték és csak 
addig van súlya, amig megtűrik, hogy 
a gonosz princiumnak ö legyen a 
mozgatója. Ha megunják jön helyette 
más, de ezzel is az ős princípium: 
Magyarországot sarcolni kell. Hát 
Auffenberg sarcolni akar. Az ő sze
repe különben nem is más, mint az, 
hogy akarnia kell. A végrehajtás nem 
az ő feladata.

Ez a szomorú szerep a delegá
cióra vár. Ha volna lelkiismerete, ak
kor visszaverné ezeket az auffenbergi 
támadásokat, üe ekkor választania 
kellene lelkiisnn rét és hatalom között 
es inkább ezt választja. És hogy ele
gánsan hunyászkodhassék meg a bécsi 
hatalom előtt és annak a kegyeit is 
biztosíthassa magának, az ország zse
beibe nyúl és annyi milliót markol ki 
belőle, amennyit csak lehet.

Hát ez a helyzet. Nem a hadügy
miniszter veszi ki az ország zsebeiből 
a milliókat, hanem az a delegáció, 
amelyik a követelését megszavazza. A 
delegáció ennélfogva nevetséges szín 
játszást üz, mikor úgy tesz, mintha 
Aufienbergre haragudnék.

Miért haragszik a szegény had
ügyminiszterre? És miért éppen most, 
mikor egy látszólagos oppozició a ket
tős monarkia külügyi viszonylataiban 
zavart okozhat? A munkapárti delegá
tusoknak még ahhoz sincs joguk, hogy 
a meglepettet játszák. Mert Auffenberg 

, nem most állt elő ezzel a követelés- 
I sel. Már előbb is követelte. De akkor 

is koinediáztak, kötötték az ebet a ka- 
[ róhoz, hogy majd igy, majd úgy, meg- 
! mutatják ők annak az Aufíenbergnek. 
I Ezzel a rosszul rendezett kuruckodás- 
1 sál a hiteltvesztett politikájuknak akar- 
: tak hangulatot csinálni. Később aztán 
; még is csak a hadügyminiszter kézé- 
• hez békéitek és 'most is azt fogják 
: tenni. Az ő komédiájuknak mindig ez 
' a fináléja. Akár van pénz, akár nincs, 
I ha milliókat követelnek, ők megsza- 
! vazzák Megszavazzák akár azt hirdeti 
j Teleszky pénzügyminiszter, — mint 
' ahogy Nagybecskereken hirdette hogy 

az állam szénája rendben van, akár 
' olyan a helyzet, mint most, hogy ro 

pog, recseg alattunk a föld és rettentő 
megrendülések fenyegetik az országot. 

Hat ne komédiázzanak Sokkal 
komolyabb most a helyzet, hogy sem 
ilyen perverz szórakozásoknak közön 
■sége akadhatna. Ha muszáj a pénzt 
megadni, legyen bátorságuk nyíltan be
vallani : azért szavazzák meg, mert 
muszáj. Ha nem muszáj, de nincs er
kölcsi erejük a követelésnek ellent 
állni, legyen bátorságuk legalább le
felé, a nép felé es mondják meg vak
merőén : velők Bécs diktál. De ne te
gyenek úgy, mintha kelepcebe kerül
tek volna, mintha Auffenberg orvul 
támadta volna meg őket. Ennek a 
katonának nincs is már erénye, mint 
a nyíltság és ö a delegációt nem háta 
mögött támadta. Annyira őszinte volt 
hogy nyíltan azt is megmondta : amit 
az ország eddig adott, az nem elég s 
ha megszaporitja még egy pár száz 
millióval, az se lesz elegendő, mert 
1915-ben a hadvezetőség bizony újabb 
követe'ésekkel fog elöállani.

íme: az előre bejelentett lavina. 
Bécsben pedig azt várják, hogy a ma
gyar nép feküdjék engedelmesen a po
litikai örvény elé és várja meg szépen 
a lavinát, amig végérvényesen eltemeti.

No, a magyar nép nem lesz eny- 
nyíre engedelmes. Ha eddig nem látta, 
most láthatja, hogy azok, akik a 
munkapárt önkényéből a delegációban 
ülnek, nem akarják megállítani a la
vinát. Hát majd megállítja a maga 
erejéből.

A politikai helyzet.
Az uj delegáció.

Ma délután közös miniszteri ertekez
■ letet tartottak Bécsben és ezen az érte 

kazleten tárgyaltak afelől, hogy november 
; eleő hetében ismét deiegácionális üléseket 
' tartsanak. Ezi a delegációt Budapestre 

hivják össze és azt mondjak, hogy a meg 
nyitásra Budapestre jön a király és trón 
bestédet mond. Számítanak fogadtatásokra 
és udvari ünnepélyekre is. Számítanak 

: arra, hogy a király itt időzése alkalmával 
' a diplomáciának is Budapesten kell töl- 
: tenie néhány napot és talán itt szövődnek 
' a háború további tervei.

Csakhogy az még nem bizonyos. Még 
' az sem bizonyos, hogy a király csakugyan 

eljön Budapestre.

A háború eseményei. Tö 
rökország végkep szakított a balkáni 

j államokkal s a maga megkövetését köve 
Ítéli tőlük. A törökök és montenegróiak 

közt ujnbb véres csaták voltak. Míg h 
; montenegróiak elfoglallak Hűm erődöt és 

Beranát, a törökök szótezor'ak egy nyolc 
1 ezer főnyi montenegrói csapatot. A nagy 

hatalmak részéről tett egyb hangzó nyi
latkozatok szerint európai háborútól egye
lőre nem kell tartani.

Tiszlnkttm tud.tóm tisztelt megrendelőin; é. ..nagyérdemű közönséggel, hogy
,<• üzletemet a Köz^azdasagi Bank epbletebs helyeztem at, -hol állandóan 
dús raktárt tartok mindennemű kárpitoson bútorokból Vas- es rezbutorok 
nagy választékban. Szíves pártfogást kérve, maradok kiváló tisztelettel:

Ségner Lipót.
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A méhészet köréből.
Anya nélkül fenn nem tar'huja ina 

gát a méhcsalád s ha a rablók vagy viasz 
molyok zsákmányául nem ie e-ik, azért 
el kell pusztulnia, mert nincs ami a na 
ponta elvesző munkásokat pótolja. Jól 
tudják ezt a méhek, azért, ha valamikep 
elveszett az anyjuk, roppant kétségbeesés 
szállja meg az egész családot. A méhek 
nemcsak a kas belsejében, hamm kívül
ről is njughatatlanul fu károsnak, keres 
vén mindenütt anyjukat. Az anyátlan ca- 
Iád aztán munkakedvét is elveszti, nem 
különbtn bátorságát, erélyét; s ezért 
tudn.'k rajta a rablók, a molyok könnyen 
erőt venni Különben ha a méhek meg 
győződtek arról, hogy csakugyan elpusz
tult az anyjuk, hát csakhamar felhagynak 
a hasztalan kesergéseel shjzzálá'nak az uj 
anya megszerzéséhez, ami könnyen is 
megy o’yan időszakban, mikor a kasban 
peték, illetőleg három napnál nem idősebb 
kukacok vannak. Egy vagy több ilyen 
nek megiágitják a bölcsőjét, bőven ellát
ják különösen fino n eledellel s igy a 
kukacból, melyből különben dolgozó méh 
lett volna, most már anya fog fejlődni.

Ámde mikor ilyen kukac nincs, nem 
képesek uj anyát nevelni. Ilyenkor aztán 
az történik, hogy egyik másik közönséges 
dolgozó feltolja magát anyának s elkezd 
d rüre borúra petézni, petéiből azonban 
mindig csak herék fognak kelni Az ilyen 
petéző dolgozót alanyának nevezik. Ahol 
tehát feltűnően sok herét veszünk észre, 
a köl.éssel telt lépek pedig nem sima, 
hanem púpos felületitek, ott ilyenféle 
baj van.

Az álanyás kast nem szabad meg 
tűrni méhesünkben, hogy rablásra ne 
adjunk alkalmat, de kü'önben úgyis el 
pusztul útibb az magatói. Az ilyen kap 
tárt vigyük el jó távolra a méhestől, ott 
szedjük ki a lépeket és seperjünk le róla 
minden rnéh-t Az igy kizavart méhek 
vissza fogn> k száilani régi helyükre, s 
mivel saját kaptáiukat nem találják, be- 
kérezk ednek szomszédos családokhoz. Ezek 
mivel látják, hogy nem rablókkal van 
dolguk, rendszerint befogadják a honta
lanokat, az álanyát pedig felismervén, le
szúrják.

Az anyátlanná lett nép máskép is 
segít magán; nevezetesen mindenestől 
bekérezk dik s átköltözik valamelyik anyás 
szomszédjához. Érd'kés példa erre a 
sok közül az, amelyet egy magyar méhész 
figyelt meg; ennek a méhésznek két kas 
méhe állott egyszerre egymás közelében 
s az egyik kas anyja elpusztult. A tanult 
méhész mindjárt észrevette ezt, s közel a 
méhekhez leülvén, éppen azon gondol* 
kozott, hogy miképpen anyásitsa meg az 
árva családot, midőn egyszerre csak látja, 
hogy az árva kasból kiindul 5—6 méh 
és szárnyacskáikat rezgetve, Btép csende
sen a szomszéd anyáskas felé indulnak. 
Ideérve, a kas szájánál levő őrök tüstént 
elébük álltak, ámde látva, hogy ezek 
békés szándékkal, könyörögve jő >nek, 
beeresztették őket a kasba. Ott időztek 
pár percig s akkor íme megint előkerül

és kezes nélkül egyszerű kötelezvényre, klsebb-nagyobb 
részletekben, nagyobb összeg elhelyezésére van megbízásom, melyet I ső, II ik és III ik helyen leendő be 
kábelezés mellett folyósittatok, úgyszintén 4 korona 70 fillértől 6 koronáig százátóli kamat mellett, m-llv' I 
a tőke is letelik, folyósitatok kölcsönöket. A felvilágosítás díjtalan. D e 7—9 ig, d. u 1—3 ig Kovács 
Ferenc i nagyvásári u’cai Bencsik féle péküzl-t mellett, Kölcsey utca 2 sz , Blau borkereskedővel egy 
udvarban. Az állatok dögvósz elleni biztosítása is ugyanott eszközölhető-

tek. csakhogy már most vagy tizenkét I 
ottani méh társaságában s igy együ’t in I 
dúltak az árva kas felé. Olt az őrök | 
m« gint kirohantak, de tüstént bebociáj 
tottak a társaságot Ki« idő múlva ismét 
visszaindult ez a küldöttség, de most már 
vagy ötvonre szaporodva mentek hz anyás 
családhoz, ahol az őrök most már jófor 
mán rájuk sem hederitettek.

Mi lesz ebbői? — csodálkozott a 
méhész.

Hit megtudta mindjárt. Pár perc 
múlva ugyanis elkezdtek az anyás kas 
méhei tömegesen kifelé tódulni s mintegy 
három ujjnyi szélességű sorba rendeződve, i 
barátságos szárnyrezgetéssel nekiindultak 
az árva kaptár felé, oda akadálytalanul 1 
bevonultak, teljesedték megnkat mézzel s 
igy mentek megint vissza saját kasukba; 
de nem csak ők maguk, hanem az árva 
kas méhet is velük együtt buzgón hordták 
át a mézet Csakhamar kész, méhekből 
álló széles szalagot lehetett látni egymás 
mellett: az egyik üresen jött az anyás 
kasból, a másik duzzódó vassal oda jgye I 
kezelt. Szóval igy pár óra alatt az árva | 
kas mézét az u'olsó cseppig áthordták az | 
anyásba 8 átköltöztek maguk a méh *k is 
valamennyien. Az árva kas igazán árva 
és üres maradt,

Ez az eset is mutatja, hogy a mé- 
' hek valamiképp tudnak egymással érte

kezni Az az első 5-6 méh valóságos 
követ volt, a kik ilyesformát adhattak 
tudtára uz anyás kas méheinek: ezomsző 
dók, nincs anyánk, de mézünk van, fo 
gadjatok magatokhoz bennünket s akkor 
a mézel közös erővel áthordjuk 1 Erre 
aztán azért mehetett az árv i kasba s 
10—12 méh, hogy megbecsülje a méz- j 
készletet s meglássa, hogy vájjon érdé- i 
mes lesz e a szomszédot vagyonáért átfo
gadni S mivel a szemle kedvezően ütött 
ki, hát csakugvun meg is történt közös 
erővel sz á'hurcolkodás. Csodálatos dolog | 
ez, ámde mennyi ehhez hasonló bámulatos j 
jelenséget tapasztalunk a méh’k életében. I

A gazdasági üzem köriből.
Régebbi rendszerű cséplőgépekhez, I 

vagy olyanokhoz, melyek nem tisztítanak I 
elég jól. a rosta szállítható t'sztitókés’ü 

I léket használják.
I A négykerekű szállitóállványokra I 
t egy rosta, egy gabonafelhordó és egy I 

zsákolókészülek van felszerelve. A gabo 
nafelhordó tehát nincs, mint hasonló ké
szülékeknél, a cséplőgépre szerelve, ami 
a felállításnál és szállításnál nagy nehéz 
Bégeket okozna, hanem az egész tisztító
készülék a gabonafelbordóval együtt egy 
állványon ven, könnyen továbbítható és 

í minden különös szerelési munkáin' nél- 
. kül használatra kész.

A készülék a gőzmozgony és csép- 
. lőgép között állítható fel és a gabona a 
í cséplőgépből nem jut a zsákokba, hanem 

a gabonafelhordó garatjába hull, amely 
azt a rostába viszi.

A rostából a gabona a zBákolóké- 
szülókbe jut. Ezen éppen olyan zsákfüg- 
gesztők vannak, mint a cséplőgépem Elég 
magas ez ahhoz, hogy a zsákok a tiszti 
tott gabona felfogására könnyen ráakaszt 

| hatók legyenek.
A gabonafelhordó oly nagy és széles 

’ serlegekkel bir és ugyanazon fordulat- 
| Bzámmal dolgozik, mint egy nagy csép

lőgép felhordója, tehát a bsáplőgépből 
jövő égés', gabonát mindig meggyőzi.

A rostának rendsivül nagy szitafe 
lületei vannak, melyek lehetővé teszik a 
jelentékeny munkaképességét Ez egy 
teljes, rendes rosta és akként van a szál- 
litványra szerelve, hogy arról könnyén 
levehető, s azután a cséplés befejeztével 
a csűrben, a padláson stb. mint bármely 
más rosta használható lesz.

A maghajtás a cséplőgépről történik 
és pedig leginkább az árpatoklyászoló 
tengelyéről, melyre egy szijkereket sze 
Telnek fel.

A gabona tisztítása e készülékkel 
kifogástalan és még a legkényesebb igé 
nyékét is kielégíti.

A fisztitókészüléknek elhelyezése a 
szállitóáll ványon ugyanolyan, min a szál 
litbató rostáknál

A rosták könnyűek, mindazonáltal 
igen erős szerkezetűek, e mellett sokat 
végeznek és sokoldalú alkalmazhatósá 
gukban oly sok előnyt nyújtanak, ameny 
nyit egy más gépnM alig talá'unk.

A búzát, rozsot, árpát, zabot, lóhe
rét, repcét, kölest, kukoricát, babot, bük 
kbnyt, lenmagot, lenezét. borsót, mákot 
stb. tisztítják e gépek és osztályoznak 
azon kivül, hogy a gazmagvakat, füma 
got, iringót, vadzabot stb. kifogástalanul 
kiválasztják.

A gabonának a polyvából ós törek 
bői való kirostálására az ilyen rosták ki 
válóan alkalmasak

A szelelő nagy és c széláram ereje 
szükség szerint szabályozható.

A rostafelületek is rendkívül nagvok.
A fogaskerekek fedve vannak úgy, 

hogy baleset ki van zárva.
A gabona beömlése a garatból to- 

lattyuva! szabályozható.
A rázó meghajtása forgattyus ten 

gely és hnjtórudak segítségéve! történik. 
Minden rosta kézi fogantyúkkal van el
látva..a melyekkel könnyen hordható.

Üszögös magvak kiválasztására is 
ezen rosták kiválóan alkalmasak. Az 
üszögtisztitó deszka és a széláram megfő 
lelő beállítása által az üszögös magvak 
teljesen kiválaszthatók, éppen igy oltávo 
Iitható a fűmag is.
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A táplálkozás problémája.
Ha éhes az ember, nagyon egvsze 

rünek véli a megoldást. Jól kell lakni, 
punktum. Az éhezésen túl nincs probléma. 
Az orvosok azt mo dják. ez nem me<’ol 
dás, főleg nem azok szempontjából, akik 
nek volna mit enni, mert a jólakásnál is 
fontosabb a táplálkozás Vannak emberek, 
akik rogyásig esznek és mécsem táplál 
koznak Ez azért van, mert ez-'k a’ cm 
berek enni ugyan esznek, de nem jól és 
nem okosan. Jól és okosan enni az eg” 
külön tudomány Hogv ez miből áll arról 
tartott tegnap tanulságos előadást dr 
Kari Schw.irz egy e'emi magántanár a bécsi 
Urániában, a mennvasszonynk számára 
nyitott háztartási kurzuson.

Előadásának kezdetén a matéria tör
vényét ismertette a kitű ő tudÓ6. Az 
állati organizmus csupán a nővény segít
ségével képes életben maradni A növény
ben felhalmozott energia az állati orga
nizmusban felszabadul és a hő, meg a 
mozgás energiájává változik át

A táplálkozás tudománya több feje
zetre osztható. Az egyik a táplálkozás 
anyagát tárgyalja, mindennek előtt ezt 
kell ismerni. A táplálkozás anyagai kö
zött igen nagy fontossága van a víznek. 
Az emberi test hatvanhárom százalék ere
jéig vízből áll. Ha a zsirszövetek tői és 
csontoktól eltekintünk, akkor a test viz 
tartalmának súlyát hetven és nyolcvan 
százalékra tehetjük. Az emberi test rop 
pánt sok vizet fogyaszt, szüksége van az
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úgynevezett °'dó folyadék-a, hogy a t‘p- 
lilákot feloldhassa: további a vérképző 
dósba* is vi'r'' va" ■-'•ük-ég*; az au.p- , 
gyotnornedvet k-II termelni') és basznál 
tata lan anyaitokat az organizmusból ki 
mosnia és mindehhez viz szüksé mlte ik. '

A szű-séges -izmennyLéglw. azon 
bnn nem csak folyadékok utján ju’unk, 
hanem tömör anyagok által is, *ne-t ilye 
nskben is van víztartalom A/o >kivűl 
I8irok és szénhidrátok az elérési fotva 
inHt során szintén vízzé és színsávvá vél 
toznak át.

Nagyon sok vizet fogyaszt el a testi 
szervezet. Négv öt órai munka alatt kö 
riilbelül három öt kilogramm viz-t veszi 
tünk el Az organizmusnak azonban meg 
van az a kép'ssége, hogy a víztartalmát 
szabályozhassa. Egyaránt tud védekezni 
a vízhiány és a vizbőség ellen. A viz ; 
hiányra a szomjúság» figyelmezteti, a bö- j 
eéget a fölösleges mennyiség kivala^ztá | 
sával szünteti meg A szervezetnek e sza | 
bályozó képessége dacára is a bőséges ; 
vizfölvétel nagy károkat okozb-t. A vizet [ 
ugyanis a véren keresztül osztja szét a i 
szervezet, ami által fokozott intenzitásra 
kényszeríti a szivnűködást és a vesék I 
munkáját is fokozza. Túlságos sok folya- i 
deko> tehát nem szab d a testn-k adni.

Fontos szerepe van a táplálkozásban í 
a különféle savaknak is, különösen a nát , 
riumkálium , magnézium és kalcium 1 
savaknak Ezek a savak a különféle ' 
ételek utján kerülnek a szervezetbe, ' 
konyhasó azonban kevés van a táplálko 
zásra alkalmas anyagokban és mert ezt a 
sót nem nélkülözhe jük, azért azt a szűk 
ség-s mennyiségben külön kell a testbe 
vezetni. Vannak ugyan népek, amelyek 
a konyhasót nem ismerik, de ezek csak 
nem kizárólag huss-.l élnek és a konv- 
hisot ezért nélkü özhetik Akik növény 
félékkel is táplálkoznak, nem nélkülöz 
hetik a konyhasót, mert a növényételek 
megemésztésével a vér konyhasótartalma 
erősen megcsökken

A c<ontképzödAst leginkább a mészsó 
segíti elő A csecsemő az nnyatejjel kapja 
s mész savat; n igyobb gyermekeknek is 
kell olyan táplálékot nyújtani, amely : 
mész savat tártaim-z, főleg: tojást, tehén 
tejet, a gyümö csfélék közül fü ’ét és szil 
vát Húsban, búzában és rozsb-n kevés a 
tnészsó, az ezekkel való tultáplálkozás. 
tehat a gyermekeknél mellőzni kell. .

Igen tanú ságos n ismertette Schvarz 
tanár a különféle ételek tápláló értékét 
is A húsleves nem táplál, de betegeknek 
mégis ajánlható, mert a szivet és emésztő 
szerveket fokozottabb működésre izg-’ja. 
Nagyon tápláló a sajt, am ly húsz—hír 
minő százalék fehérnyét tarta'm iz. Erdő- ! 
kés, hogy n tojás fehérnyetartelma csak 
tizenkét százalék.

A növényfélékben sok a svénhidrát, | 
de kevés a f> hérnystartalom öt kilóg * 
ramtn burgonyát kellene megennünk, j 
vagy tizenkét kilogramm parajt, hogy a ; 
szükséges fehérnyemennyiséget a szervo • 
Jetbe vezethessük.

A kitűnő tudós az alkoholélvezetben i 
komoly óvatosságra inti az embereket. . 
Mérsékelt mennyiségben nem ártalmas az I 
alkohol, de aki vigyázatlatul él vele, 
•ur.ak a szervezetét előbb utóbb elpusztítja.

A kormány és a községi takarék 
pénztárak Az utolsó évben számos köz- 
®ág kérvényezte a belügyi kormánytól, 
^ogy községi takarékpénztárak létesítését 
ftngedélyezze. A belügyminisztérium azon 
bán minden egyes esetben elutasította a 
kérelmet, még pedig azért, mert a köz i 
*égi takarékpénztárak felállítását és szer- ‘ 
vezetet egységesen akarja szabályozni A f 
községi takarékpénztárak felállásáról és ( 
•zervezetéről szóló törvényjavaslat a bel I 
U1Ominisztériumban mar teljesen el is 
őszült s mihelyt a parlamenti viszonyok 
Megengedik, a kép.iselöhaznak beterjesz* 
l*k- Mig a törvényhozás e javas áltál nem 
foglalkozott és hz törvényerőre nem mel
lűik, a benyújtott kérvények függőben 
•vadnak.

NAPI HÍREK,
Szerkesztőség és kiadóhivatal telefon száma : - •

Rapta 1912. ev, október hó 18, Péntek. 
Kon’, katb.- Lukács ev. Protestáns: Lukács Görög- 
oross: 1912 év október 5. Karitina v. israelita:
5673. év Markhes 7. — Napkelte 6 óta 24 perc. — 
Napnyugta 5 óra 06 perc. — Naphossza 10 óra 42 
perc. — Fíoldaolir 2 óra 33 perc, délután. — Hold
nyugta 10 óra 42. perc éjjel. — Első negyed 18-án 
3 óra 6 perc éjjel.

Idó|áraa: A központi meteorologiai intézetne; , 
KecekeMétre érkezeti jelentése szerin* » következő Idő 
várható : Hűvös, keleten elvétve csapadék

— Távbeszélő szolgálat reggel 7 
órától kezdve. A magyar kir. pósta- 
és távirdaigazgatóság ma értesítette 
Kecskemét várost, hogy a kereskede 
lemügyi miniszter f. évi szeptember 
13 án kelt rendeletével a kecskeméti 
pósta- és távirdahivatalnál 1911. évi 
november hó 1-től 1912. év március 
hó 31 g kisérletképen berendezett, reg
geli 7 órakor kezdődő távirda és táv
beszélő szolgálatnak állandósítását el 
rendelte.

— Jóváhagyott alapszabályok A Kecs 
kőmáli Fehőszentkiralyi Katholi'cus Kör 
alapszabályait a belügyminiszter — ma 
érkezeti leiratával — jóváhagyta.

— A költségvetés tárgyalása. A 
pénzügyi bizottság hétfőn délelőtt 9 
órakor a városháza bizottsági termé 
bén megkezdi a jövő évi költségvetés 
tárgyalását. Hétfőtől kezdve naponta 
délelőtt és délután ülést tart a pénz
ügyi bizottság.

— Halott asszony a temetőben. Nagy
kőrösről Írják, hogv Fokú Erzsébet javít
hatatlan alkoholista agg koldusnőt, aki 
az összekoldult filléreké' szes-.re. nyorno 
rult életének u'olsó vigaszára költötte és 
nap nap után részegen rótta az utcákat, 
a mull napokban U'olérte végzete. Ked
den regg'-l halva lelték egy sírra bo'Utva 
a ref. temetőben, mellette 3 üv-g volt : 
egyik iu n, másik pálinka illatú, harma 
dik valami mérges (olvadékot sejtetett. A 
r kath hullahá-hoz vitték s a megejtett 
boncolás szeszmérgezést állapított meg.

— Footbalmérközés Vasárnap dél
után 3 órakor a széktói pályán a K 8 C. 
bajnoki mérkőzést játszik a Monori Sport 
Egyesülettel.

— Adomány Schiff Rezső 4 koronát 
adományozod a rabsegélyző Egyesületnek, 
mélyért ez utón is hálás köszönetét fejezi 
ki az elnökség.

— A magyar gyujtóipar tömörítése 
ügyében a tárgyalások serényen haladnak 
előre. Megírtuk, hogy n gyárak fölbecm- 
lésére albizottságot küldtek ki. Most a 
Honi ipar értesülése s-.érint ezt az albi 
zoitságot további fölhatalmazással látták 
el és ilh t'ározták, hogy egy jogásszal 
egészítik ki, akinek föladatává tettek az 
egyes gyárakkal való további tárgyalás 
megindítását, az eladásra vonatkozó opciós 
levelek megszerzését és végre hatáskö 
rébe utalták az intézmény financirozásá 
nak kérdését. Panaszolhatja mindenki, 
hogv a legjobb célra sem lehet kapni 
pénzt, mint ebből a híradásból látszik, 
arra most is van pénz elég, hogy a fo
gyasztó megsarcolására szervezetet teremt 
s.-iek Uj érték előállítása, a közgazda 
sági élet gyarapitásár -: • -pú Ion és kérész- 
tülvíhetetlen szándék, finaodrozásra alkal 
mattan. De olyan karleliörek* és, amely 
nem a íöbb<*ttermelést tűzi ki céljául, 
csak a több jövedelmet a réd vagy eset
leg megkisebbitett produkció alapján, erre 
van pénz most is, amikor az og :sz köz
gazdasági élet a pénzszűkét sínyli. Hogy 
a termelés korlátozását e magyar állam 
hatalom kor. szlűlvis, i e azzal, hogy uj 
alapító engedőimet nem ad, kapzsi 
magánérdekek javára: valószínűtlennek 
tartjuk.

Óriási nagy
SZÖNYEGRAKTÁR!

Legjobb gyártmányok

u. m.: torontáli, nagy- 
becskereki, maffardorfi, 

brüseli miiden minőségben 

:: és nagyságban ::

mélyen leszállított árban
lesznek eladva

Vitéz Gusztáv 
posztó, vászon, fehérnemű és divatáru 
nagykereskedésében, Kéttemplom-köz.

— Árverés a zálogházban. A városi 
zálogházban azokat a tárgyakat, amelye
ket f. évi jártuk- l-'ől február 16 ig adtak 
zálogba és október 27 ig n*m rendeznek,, 
október 30-án reggel 8 órakor elárverezik.

* Fillérestély. A kecskeméti 
szervez >tt munkások október 20 án, vasár
nap az loaros Otthon h úvieégében tartják 
fillérestélyük:'!. K det ■ 8 órakor. Be'ápő 
d'j 60 fi lé**. Rendezőség

— Talált csikó Szenei János köz 
huszár egy ’árn szárcsa orrú csikót ve 
zetett be a rendőrségre és előad'». hogv 

! a csikót folvó hó 16 án a közöshnszár 
Inktanva mellett fogta. Igazolt tulajdonosa 

■ a csikót a rendőrsége" átveheti.
— Csavargás Ki« Lajos gyári műn 

kés' a Szabadság téren igazol tara szóli 
tóttá fel a rendőrőrezam Miután ig-tzolni 
nem tudta magát, és se lakás:, se fog 
lalkozása nincs előálli’o'ták.

IAnyakönyvI kivai.-.

— 1912. okt 17. —

Születések. P.i-’oza Rozália rk , Tó h 
Mihály rk . Apró F rerc rk., Kulcsár 
István rk.. Birtha J z»ef ref.

Halálozások N m *t Ilona *-k. 9 éves, 
özv Kósa Józsefné Adorján T-*ré»ii rk. 
62 év^s. Szekér Jó séf rk. 5 éven. Faragó 
Magdolna rk 1 hónapos

Házasságot kötöttek L idény i Já
nos re': és G'l Magdolna rkDr. Griber József

ügyvéd

iMT irodáját
Vásá-I nagy-utca 221 sz. a. 

(R-iner bádogos házában^ 
—— m3?n.vitatta. -------

Telefon; 271.

Szerencsétlenség a gyufagyárban.

— Felrobbant massza. —
Folyó hó 14 én a gyufagyárból je 

lentették a rendőrségnek, hogy a gyufa 
rázó gép keverésénél a massz < felrobbant 
és az ott dolgozó 2 munkás megsebesült.

A szere- csétlenség a következőképen 
történt.

Folyó hó 14 én délu'án hat és fél 
órakor Holló Sá >dor gyári munkás Rá 
kóczi ut 12 — 14 szám és Sohóbert Ferenc 
gyári munkás, Kinizsi utót 2 szám alatti 
lakosok a gyufarázó gépről a mártást vé 

' gezték s egyszerre, még • ddig ki nem 
derített okbó1. a massza felrobbant A 

I robbanás követ k ezléb- Holló Sindor és 
Schóbort Ferenc az arcukon és kezükön 

. égési sebeket szenvedtek Ho'le és Schóbert 
i sérülésének gyógyutasa I-galább 15 napot 

vesz igénybe. A lakásuko ápolják. A 
: rendőrség a vi> aga! itat megindította, hogy 

kit terhel a felelősség
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Éviszölömunkara
hat (6) családot keresek és felfoga
dok a atona-teiepen és Csemön 
(Cegléd alatt) levő 2 szolöbirtokomra, 
melyekből egy-egy család részére 
5 ho das részleteket adok ki. A fel 
tételek megtudhatók mindkét bir 
tokon Özv. Darányi Ferencne. 6021

viliannyaí vagy an ikü>,
Me^ei-utca 26-ia sí m alatt

Kiad úri a* as.
A Leszámitolóbank mellett, V. kér., 
Wesselény i-utca4. új (régi Lakatos 
utca 110.) szám alatti házban 3 
SiOb-s tiszta uj tiriakas mellékhelyi
ségekkel, villanyvilágítással, külön 
udvarral és kerttel nov 1 re kiadó. 
Értekezni lehet ugyanott Sz. Tóth 
Ferencz tulajdonossal. 0020

6017 Ei ad(> ház
IV. kerület, Bethlen körút 50. sz. 
ház, mely áll 2 külön konyhás 
lakásból, két udvari lakásból, négy 
kamrából. Az udvarban kút. Érte 
kezni lehet ugyanott a helyszínen. 

Eladó nyersolaj-motor. 
5 —7lóerős Pálfv-féle gyártmányú 
kitűnő motor nagyon ö cs' n és igen 
kedvező fizetési felfele ek mellett meg
vehető. Bővebbet: Fülöp és Társánál, 
Kisvásári utca 10. szám. <015 

Megvételre keresek telket 
vagy lebontásra alkalmas házat. 
Ajánlatok Kisfaludy utca 12. szám 
alá kéretnek. 6014

Nincs több? gyomorfájás'
A szabadalmazott 

Kakukfű keserű 
(elix fűm. off.) híziszer 

ncháuy napi hasznai# után leljem 11 meg 
szűnteti a imhiU elvág}talai.sigot hány 
ir.Ri rt g'omoi íd-geaaégei, h am< i üst és 
mindéin.^ n.ű gyomortájái Egy üveg ara 80 
fillér Főr. ktár: Török József 1 yogyazertara > 
Budapest. — Kecskeméten egyedül kapható: 

Hornyák FeiGnoz 
„Angiid** drogériájában, Nagy körösi u ea, 

Dohány nagy tőzsdével szemben. 
Óvakodjunk ae atánzatoktál. Caak akkor valódi, ha a 
lugcn ás kjpakon elix ’umar off vúdjagyrajtavaa

Bogovics József
pyurimeiegitő. 

coerépli toly ha xevzitö 

Kecskeméten
a> ap u’c-. 2 (sejat haza )

1 = 1
tszit: mindennemű csc 

r pkalyhat. takartkilz- 
heiyeket m eajilih •pilttdiKt

—■ -

TT _ . j, petr. leunios és olajos
VnSZnK hordókat a legmagasabb 1 UUZJ vn napj arert _ továbbá 
icska vasat, horgony, réz, és clom hűl 
ladékot. Ócska vasért fizetek 5 - 8 ko 
rónát, csontért 8 koronát 00 kilónként. 
Hívásra házhoz is megyek. Telefon: 221. M. 
Bárdos ettavaskereskedö. 
Vásártér 9. Kérdik h c’nre ügyelni.

A drágatag 
üzletemben megszűnt 
Tessék nálam próbabev;sarlást eszkö
zölni. — Különösen ajánlom háztartási 
pörkölt k a ve ina t, mely cuba, 
gyöngy, mocca és arai.yjava vegyítés
ből all s kellemes izével es zamatjával 
a letn agyobb kávéin) encet is meghó
dítja; továbbá ajánlom: viisghirü 
henger, **)mi iiaut jeimel esegyek 
friss fússert ruiiuz. t. Tisztelettel

Beáe Gyula
fűszer-, csemege- es liszt-kereskedő, 
Rákóczi-ut és Klapka-utcza sarok, a 

Zöldségpiacon. oi?6

Kiadó bolthelyiség.
A Leizi-mitoir-Bank épületben I nagy 
uziethelyiseg fvlyó évi november l-tol 

_________ ________ **«« 

Eladó ház.
VII. kerület, Kossuth-város, Szabad
utca 2. számú, jókarban levő cserepes 
ház, mely áll 3 lakásból és mellekhe- 
lyisegekből, elsőrendű kúttal es köve 
zett udvarral, elköltözés miatt, elad?; 
értekezhetni ugy anolt a tulajdonos ÖZV. 
Gyuris Sandornéval. em

Fig jelem!
V u szereltetem a t közön-ev b. fivv Írnél 
f h vni liszt- ea termcny-üzle- 
temre. Hol es »is .-i*nr > dü kikin- 
dal i zsombolyai lisztek, azon 
kívül d nagy raktárt tartok 
kukoricza, arpa, zab, korpa, 
i.. pont í r iát kukoricza- éa árpa
darából, a legolcsóbb napi 
arban pun obi- ob- k k i a■/ ■ i u >< l v»i. 
Kívánatra házhoz szállítva. 
S/ivea psitfouíat kerv . v, gyok úazteiettel.*

Radő József,
Gazdasági gőzmalom mellem Hackerházban

Eladók. Mn
Özv Vegh Mihályné hagyatékát 

képező IX tiztd 34 (új 3) számú ház,
— a G <ii mboai du 'bei, 1O hold első 
rendű szántóföld tanya- pillétekkel,
— Székiói dűlőben, Korhát köz végén 3 
és lél ho>d szőlő es föld, — Székiéi 
dűlőt" n, u htiaeiút ni n n 1 ho'd 
szőlő, h níloíáz. mia l — m.ndany 
nyi örökáron eladó; >n<ko>h-<m az 
örökösök mi gbizo'laivai IX tized 85 szám 
mnlt Farkas Gábori al, Jotai u ca 
18. szám i.lav Nagy Józseffel.

Idöi-b SZAPPANOS ELEKNEK 
Búd ti u c i 131 szemű hárám I töbö lakai 
5, 3 e» 2 szoba* foh ó évi november I éré 
kiadó ; — Urretl birtokából 6 hold vele 
menj re alkalmas föld eladó, esetleg 
bérbe vagy kertészetre fens műve
lésre kiadó; — Mu kácsi utca 14 rzárná 
házánál p> dig Lugnarnuk v>uy oszlopnak 
alkalmas akácfák elánok. Éri kelhetni , 
a tulajdonomat a Munkácsi utc i házánál.

Egv fű zeres-seg: det És egy fiút 
tanulóul felveszünk. Ladányi Test- 
verek gyümölcs piac. 0<7(

Eladó szőlő.
Szolnoki-hegyben, a várostól 2 
kilóméternyire, 2 hold jókarban

1 levő gyümölc ös s«ölö fél hold 
| földdel együtt el d .. Értekezhetni 
Batthyány-utca 30. szám alatt. 04S9

Eladó föld.
A várostól 2 kilométerre, az izsáki 
út mellett levő 2 vékám föld, 
mely zöldségesnek vagy házhely 
nek igen alkalmas, eludc; érte 
kezhetni a tulajdonossal V. kér , 
Károly-utca 9 szám alatt.

szarkási szőlőmbe. Értekezhetni

Vöröttmarti Janómmal. Külső
tízabadság-út 7. sz. (Vásártér.) 6494

Kiadc lakas.
2 szoba, kon) ha, istálló és kamrából 
álló lakas november l-etöl kiad (Vak 
Battyán) Vadász utca 6. sz ar, alatt; 
értekezni lehet ugyanott 8503

Ki do a s
Több, apra lakás november I tö< kiadó 
Maria h>-gy, (Jász utca) 33/a. újonnan 
épült házban; értekezhetni dr Dünath 
j0Z86f Benicki Ferenc utca 6. sz. alatti 
ügyvédi irodájában. 65C2

Mozgofénykép-s át or 
bersndezessel áecsieme’en a Rá
kóczi úton vasárn.p delulött fel II 
órakor egészben vagy darabonként 
önkéntes árverésen eladatik. tM7 

Fiatal fűszeres segedet 
azonnali belépésre keres BLUM IGN C

Mária varon, Közép utca.
Ugyanott egy fiú tanulóul felvétetik.

Eladö ház ‘
V. kerület, Csongrádi út 39. számú 
nagy ■Arokhr.s, mely korcsmá
nak és bolthelyiségnek kiválóan 
alkalmas, eladó, esetleg kiadc; 
értekezhetni a Leszamitolobankb n.

Megérkezett
• Magyarért**' e.
A usz i riaba tzahadabn*
tolt gyaitmelefW rn.i 
M»rú Ltléltk rildgitn aj-

■ rtl, mtlyntk egytdüli
nt tálat usiti j.' "»•
Lticht István

cserép kályha k«s*i‘
Műhely Szarvas a u
Raktar Ké»etnp1omk< ’i

tv -_ r ‘ ahm Ti lli Inn"
eíipéaameater úr úzle-
téban, ahoiy«»”*“* 
hwkoldt, tahariktb-My

jatíD)*Mt k»|iliitü
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